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 پیشگفتار

زبان آرامی  سامی , وزبانهای فارسی دورۀ میانه از زبانهای مهمی در تاریخ عربی وفارسی 

هستند که زبان آرامی از لحاظ خط ونوشتن آسان بود تا که از زبانهای رسمی ومشهور محسوب 

کرده شده بود . این زبان , اقوام سامی که سوی  شام وعراق مهاجرت کردند بوسیلۀ ان صحبت 

بودند وپس از سقوط بابل بدست پادشهان هخامنشی , زبان رسمی آن امپراطوی بکار رفت 

بحدیکه اثری مهمی در زبانهای مختلف فارسی تاثیر گذاشت وبر سکه های آن مملکت نوشته 

شده , وبرای اینکه این موضوع بررسی کردم واثر واهمیت این زبان اظهار نمودم ورای 

ن زمینه بحث کردند پیروی وثبت  کردم .در مبحث اول به اقوام وزبان پژوهشگران که در ای

ارامی , ومبحث دوم به زبانهای دورۀ میانه وخط زبان پهلوی که بعض حروف ان باحروف 

 ارامی شباهت دارد , اشاره کردم.

 مبحث اول : زبان آرامی

 آرامیان

ه زبان انها بازبان کنعانی) اموری( از اقوام سامی هستند , بویژه سامیان غربی ک آنها, آرامیان

. وازجزیرۀ عرب درعصورمتفاوت بشکل (1)وعبری,گروه زبانهای غربی را تشکیل میکنند

مجموعه ها با اقوم سامی دیگر وارد شهرهای مجاورشده بودند که در آغاز قرن پنجم قبل از 

شدت سرازیر شده میلاد به سوی سراسر ) هلال خصیب ( یعنی زمین عراق وسوریا ولبنان , ب

بودند , ودر سوریا قرار گرفتند. سپس کنار دو رود خانۀ خابوروفرات جمع شدند وآنجا مملکه 

))آرامی نام طایفه ایست از  (2)های دمشق وحماه که ابادانی با شهرهای وسیع  بودند , بر پا کردند

وایف باشند این طایفه در نژاد سامی وشاید لفظ ) عادَ ارَم ( که در قرآن شریف آمده مراد همین ط

سه هزار سال قبل از مسیح از محلی نامعلوم در جزیرۀ العرب باحال توحش وارد اراضی 

قرن در آن حوالی بقتل وغارت ودست اندازی در آبادیهای بابل  11جنوبی فرات شده اند وقرب 

به طرف رانده وآشور پرداخته ,وبسبب مقاومت بابل واشور در حدود قرن پانزدهم قبل از میلاد 

 امي وزبان فارسى دورۀ میانهزبان آر

جامعة  –كلية الاداب . م.محمد حتيت خلف

 واسط

 

 



                        0215      بعةالسا السنة   عشر ثامن ال العدد   للفلسفة واللسانيات والعلوم الاجتماعية لارك
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ               ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

788 

شده اند ودر سوریا حوالی قرن دوازدهم بتاخت وتاز مشغول شده وامنیت سوریه وعراق مشوش 

 . (3)میداشتند وعاقبت موفق شده دولتهای کوچک در شمال سوریه بوجود اوردند(( 

 زبان آرامي

قوام که به زبان آرامی آنکه از زبانهای سامی است واما زبان قدیم آن, که به پیشرفت لهجه های ا

محسوب شد بحدیکه با اصل آن اختلاف داشت ولی  درحال انقراضوسیلۀ آن صحبت کردند , 

( زبان آرامی در آغاز قرن دوم میلادی بر طول خاور 4واژه های قدیم در آن باقی مانده است .)

دیر  نزدیک از خلال لهجه های زبان آرامی قدیم رواج داشت ,مانند :) یؤدی , حماه , جزنه , تل

 (1. )علاا ( است 

))زبان آرامی به مجموع کویشهائی اطلاق میشود که از خانوادۀ  ودر جای دیگر میگویند که

زبانهای سامی هستند ودر دوران باستان در فاصلۀ قرن هفتم قبل از میلاد تاهفتم میلادی در 

فتند . که مکتوبات ناحیۀ میان رودان رواج داشته وبه تدریج جای زبانهای دیگر آن منطقه را گر

چندی از دوران هخامنشي منشیان زبان آرامی به دست آمده که متعلق به قرن پنجم پیش از میلاد 

است . این اسناد حاکی از رواج زبان آرامی در منطقه است .آن گویش از زبان آرامی که در 

وعلاوه بر ( 6امپراطوری هخامنشی به کارمی رفت )آرامی امپراطوری ( خوانده میشود((. )

, نام زبان جهانی در اکثر مناطق مجاور رواج داشت .مخصوصا در دوران پادشاهان این 

هخامنشی که این مناطق اشغال کرده بودند. تا که به اسیا صغیر نفوذ کرد علیرغم که کمی از 

اقوام آرامی به آن مهاجرت کرده بودند ودلیل رواج زبان آرامی در آسیا صغیر , اینکه وجود 

 ( 7وشته های آرامی بر سکه ها که در آن زمان متداول بودند )ن

 اصل حروف زبان آرامي

است. با گذشت زمان، الفبای مربعی الخط فینیقی بودهابتدایی ترین الفبای آرامی بر اساس رسم

شکل آرامی شکل گرفت و دیگر مردم ساکن در کنعان این الفبا را برای نوشتن زبان خود 

ن این الفبا بیشتر به الفبای عبری شهرت دارد. این ساختار نوشتاری در کتب برگزیدند. اکنو

 (8است.)های آرامی یهودیان استفاده شدهمقدس آرامی و دیگر نوشته

ده استنوشتۀ نماره , که بر قبر پادشاه عرب )قیس بن عمرو واولین نوشتها ي عربي  كه ما رسیى

 وی شباهت دارد وذیل متن نوشتۀ نماره ثبت کردم :است   اینکه بعض حروف آن با خط زبان پهل
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واز خطوط که به خط آرامی متاثر شدند , خط تدمری ونبطی سامی هستند  که طبق قول زبان 

 . (9) شناسان است

 زبان  وخط آرامی در دوران هخامنشی

راطوری ق.م بابل به دست هخامنشیان سقوط كرده بود آنكه زبان آرامي ، زبان امپ 139در سال 

شده است که در سراسر مملكت هخامنشي بكار رفت وحتى میان رود نیل ورود اندوز رایج بود 
كه بعلت آنكه خط ابجدی زبان آرامی ساده شیوع داشت .دولت هخامنشي،براي ایجاد یك  (11)

صحبت میکنند فرمان داده بودند بان آرامي(كه اقوام مختلف زبان بوسیلۀ آن ززبان رسمي)یعني 

(11 . ) 

زمان دولت هخامنشیان خط آرامی که از مدتهای دور از کنعانیان به سر زمین کلده واشور   

.  وبعلت که (12)رسیده بود . وبتدریج از نیمۀ قرن دوم پیش از میلاد خط آرامی متداول میگردد

خط میخی برای نقر ونقش کتیبهای بکار میرفته است واز برای نامه ها ودیگر نیازمندیهای 

عمومی مناسب نبوده است. از این رو خط ساده والفبای )آرامی( که از عهد کلدانیان در آسیا 

صغیر معروف بود . وبتدریج اهمیت پیدا کرد که در قلمرو ایران وعراق وآسیای صغیر ومصر 

عمومیت یافت , ومکاتب حکام وپادشاهان وروابط ملل وروزنامه های دولتی وفرمانها ونوشته 

همه باخط آرامی انجام میگرفت . ترقی روز افزون این خط با حمایت وتقویت های عادی 

 .  (13)شاهنشاهان هخامنشی حاصل آمد که در ممالک مفتوحه انتشار فرمودند

 

اما قدیمترین آثار بخط آرامی در ایران که بعد از کتیبۀ نقش رستم که بجز آرامی از طرف 

     پرته دار(میباشدایرانیان دردست است,سکه های پادشاهان )
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(

14) 

داریوش اول خط وزبان آرامی در ادارات هخامنشی رسمیت داد . واین خط وزبان حتی در 

ادارات ولایات دور افتاده امپراطوری که اهالی آنجا از این زبان اطلاعی نداشتند بکار میبردند . 

زبانهای منتقل گردد. بدین وسیله ارتباط اصلی بین خط وزبان آرامی قطع شده وخط  ارامی ب

وبرای نوشتن آنها بکار رفت .زبان ایرانی باخط آرامی از یک زمان معین , احتمالا از دورۀ 

ملی ایران پارتها , شروع شد ولی باطریق که عده ای از لغات معمول آرامی بعنوان هزوارش 

رسی میانه در شکل آرامی ولی با قرائت ایرانی حفظ شدند وبا این وجه خطوط وزبانهای فا

كه خط کتابهای پهلوی از خط آرامی شاهنشاهی گرفته شده ودر طول زمان به  .(11)بوجود آمد 

قابل توجهی در آن راه یافته است . روند تحول وتکامل این خط هر صورت ابهامها وپیچیدگیهای 

به , از آرامی شاهنشاهی باحرف نویسی ونام حروف که توسط سامی شناسان به کار می رود . 

صورتهای خاص به کار رفته . در کتیبه های پارتی وفارسی سدۀ سوم میلادی وصورتهای کهن 

.  که در جدول (16)دستنویسهای قطعات زبور حدود سدۀ هفتم تاخط پهلوی زردشتی نشان میدهد

 ذیل  نمونه ای از حروف  ارامی وفارسی ثبت شده:
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(17)  

 

 مبحث دوم: زبان فارسی دورۀ ميانه

 

  بان فارسی دورۀ ميانهز

زبان فارسی از زبانهای ) هندی اورپائی ( است که از زبانهای هندی اورپائی بشمار میاید  وبدو 

شاخه تقسیم میشوند یکی از انها هندی سنسکریتی ودیگر زبانهای ایرانی , که شامل زبان فارسی 

. و))زبانهای که حد فاصل (18)کهنه وزبان اوستائی وپهلوی وزبان فارسی وکردی وافغانی است 

بین زبانهای باستانی وزبانهای دورۀ اخیر ایران اند زبانهای دورۀ میانه نامیده میشوند . میزان 

وملاک تشخیص زبانهای میانه را از یکسو ساده تر بودن نسبت به صورت باستانی آن وتغییر 

ش بودن آن دانسته اند. وتحول آشکار در سیستم ونظام زبانی قدیم از سوی دیگر متروک وخامو
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 331باتوجه به این که از نظر تاریخی دورۀ زبانهای باستانی با انقراض هخامنشیان در سال) 

پیش از میلاد( که سر آغاز حکومت  211پیش از میلاد ( به پایان می رسد .ودورۀ میانه نیزاز ) 

ه تاریخی زبانهای اشکانیان است شروع میگردد , فاصله ای قریب یک سال میان این دو دور

.از میان زبانهای متعددی که درایران دورۀ میانه به کارمی رفتند  (19)ایرانی وجود دارد 

آثارواسناد مکتوبی اززبانهای )پهلوی ساسانی(و) وسغدی( و)سکائی( و) بلخی( و)خوارزمی( 

های گروه باقی مانده است که طبق محدودۀ جغرافیای آنهاست به دو گروه تقسیم میشوند : زبان

 . (21) شرقی وزبانهای گروه غربی است((

  

 زبان پهلوی

مهمترین منابع ومدارک بازمانده از فارسی میانه رسالات وکتابهای است که         بخط پهلوی   

یز در قرن کتابی نوشته شده اند اکثر این آثار به دورۀ متاخر ساسانی تعلق دارند وبرخی از انها ن

 اولیه هجری به رشتۀ تحریر در امده اند وبدو بخش تقسیم میکنند :

کتب دینی زردشتی که سلاطین ساسانی خودرا  وارثان هخامنشیان می دانستند ودر بسیاری از  -أ

 مورد سعی می کردند تا رسوم گذشته بار دیگر مرسوم بدارد.

 که شامل کتابهای مقدس  زند اوستا وزند پازبند است.

کتب غیر دینی پهلوی که دارای روزنامه های پهلوی ودیگر  -ب

 . (21)کتب ورسالاتی که در بارۀ موضوعات متعدد تالیف وتدوین شده اند

 حروف زبان پهلوی

حرف باصدا وبی صدا است . ) ا , ب , گ, ج, د , هـ , و , ز ,  س , ک  21))خط پهلوی دارای  

, ت , ث, خ, ذ , غ, ( ولی برای حروف ) ح, ط, ع, , ل , م ,ن , س , ف , پ , چ , ژ , ر, ش 

س , ق( که در الفبای آرامی هست . نیز حروفی دارد , یعنی )هـ( گاهی صدای )ح ( می دهد 

و)ت( گاهی صدای )ط( والف , وگاهی واو صدای عین وچ صدای )ص( وکاف ومیم صدای 

 )ق( را دارا میشده . 

ت ,یکی خط ولهجۀ اشکانی که انرا پهلوی شمالی خط ولهجۀ پهلوی بدو دسته تقسیم شده اس

 مینامند وسابق پهلوی کلدانی میگفتند . دیگر خط ولهجۀ ساسانی انرا 

پهلوی جنوب وجنوب غربی می نامند سوای این دو قسم خط  -1

که با حروف مقطع نوشته شده وگویا مختص کتیبه ها بوده است وخط دیگری هم داشته 

عمولی بکار برده میشد واین خط باحروف متصل نوشته شده اند که از برای  تحریرات م

.  که بوسیلۀ آن , متون اوستا نوشته (22)واز حیث شکل باخط دیگر تفاوت داشته است (( 

 ی اوستا که بفارسی نو ترجمه شده شده بود. وذیل نمونه از بند ها
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(23)   

 

 هزوارش

وتفسیر نمودن است ودر اصطلاح به هزوارش یا هوزوارش واژه ای پهلوی وبه معنای شرح 

واژهای در خط پهلوی گفته میشود که شکل آرامی ) عربی ( انها در کتاب ها , سفال نوشته ها , 

اسناد کتیبه ها ونوشته ها می شد . اما در هنگام خواندن , معادل معنای فارسی آنها به کار میرفت 

. علت این کار برد وکاتبان آرامی را  عربی است  که معنای فارسی آن است خوانده  شده است 



                        0215      بعةالسا السنة   عشر ثامن ال العدد   للفلسفة واللسانيات والعلوم الاجتماعية لارك
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ               ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

747 

در کارهای دبیری ومنشی گری در ایوان گماشت , پس از فرو زیری فرمانروایی هخامنشیان,  

زبان آرامی به هستی خود در میان ایرانیان ادامه داد . درآغاز سدۀ سوم پیش از میلاد , نوشتن به 

انهای ایرانی , برخی از واژگان زبان خط آرامی به فراموشی گذاشت وبه جای آن نوشتن به زب

خود به کامی بروند . آنان خود واژۀ یاریشۀ آن حرف اضافه , ضمایر وبرخی نامها راکه کار 

بردشان در زبان فراوان بود,ونگارش آرامی آنان برای ایشان ساده ترمینمود واردزبان پهلوی 

 .  (24)کردند

خط پهلوی نوشته می شدند وظاهرا در موقع خواندن یا هزوارشها کلماتی به زبان آرامی اند که ب

 معادل فارسی میانه تلفظ می شد مثلا :

مِن( می نوشتند و)از( میخواندند و)ید( می نوشتند و)دست ( میخواندند و)یوم(  می نوشتند و)  ( 

روز( می خواندند و ) لیلة( مي نوشتنىد و )شب( می خواندند . وسبب وجود داشتن هزوارش در 

ط ایرانی آن است که از دوران هخامنشی که ذکر شده کاتبان آرامی به ثبت دواوین وامر خطو

دبیری در ایران اشغال داشتند وهمین امر موجب اقتباس خطوط ایرانی از خط آرامی شده بود 
(21) . 

 نتيجه گيری

ر زبان ارامی از زبانهای  مهمی سامی است که در دوران قدیم عربی وفارسی رایج بود ود

زبانهای فارسی قدیم از لحاظ خط وواژها , تاثیر گذاشت , چونکه الفبای ارامی ساده واسان بود 

ومنشیان وکاتبان ارامی در امپراطوری هخامنشی بکار بردند آنکه در هزوارش فارسی وجود 

داشته وبر سکه ها نیز نوشته شده بود واین دلیل است که بر رواج این زبان رسمی یعنی ) زبان 

رامی( است واگر برمتون پهلوی اطلاع بکنیم بعض حروف ارامی در انها پیدا میکنیم . واینکه ا

بر تاثیر زبانهای عربی قدیم در زبانهای فارسی نشان میدهد.چونکه اصلا پارسیان از دوران قدیم 

برای نوشتن زبان انها , حروف نداشتند واز حروف زبانهای سامی مخصوصا حروف میخی 

 تفاده واستعمال کردند.وآرامی اس

 

 هامش

دار الفرات  2ط 1مقدمة في تاریخ الحضارات ، طه باقر ج -1

  141للنشر والتوزیع بیروت ص

 1الآرامیون ، دوبونت سومر ، ترجمة الاب البیر ابونا ط -2

اق للنشر   8 -7م   ص 2117شركة دار الورا
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